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AHHoTauus. B crartee mpoaHanusupoBaHa MeTaTearpaibHas pediaexkcus B nbece Jlenu u-
apo «Ilo6ounslil cbiH, nnu VcnbiTanus 100poneTenny Kak OAMH U3 Pe3yibTaTOB OCYIIECTBICHUS
TeaTpasbHBIX pedopM (hpaHIly3CKUM MPOCBETUTENEM. ABTOPHI HCCIEIOBAHUS XapaKTEPU3YIOT MPH-
3HAaK{ HOBATOPCTBA KOMEIHMH, KOTOPOE 3aKII0YAETCA B TOM, YTO IMEPCOHAKU OCO3HAIOT UCIIOTHEHHE
CBOECH pOJIH, SIBJISAACH MIPU 3TOM CHMYJIIKpAMH — XY/I0’KECTBEHHBIMH 00pa3aMH, CyIIECTBYIOIIMMU
MEX]y pealbHOCTBIO U BBIMBICIOM. B cTaThe MOAHUMAETCS BOIIPOC O CIIOCOOAX JTOCTHKEHUS MPaB-
nonoao0us B (PUKIIMOHAIBHOM TEKCTE€ Ha MeTareaTpaibHOM ypoBHe. OCHOBHAs II€Jb COCTOHUT B
BBISIBJICHUH 30H JIBOWHOTO KOJUPOBAHMS U OMHUCAHUM MX (YHKIUN B Mbece. ABTOPHI MPUXOIAT K
BBIBOJIY, YTO BBICKA3bIBAHUS MEPCOHAXKEH, copeprKalIye IBOMHON KO/, MOTYT ObITh OJJHOBPEMEHHO
aJipecoBaHbl aBTOPY, YATATEIIO UM 3PUTEIIO U UCTOJKOBAaHBI IMU COOTBETCTBEHHO. [Ipoananusu-
pOBaHa pOJIb MAapaTEKCTYaJbHBIX 3JIEMEHTOB, BKIIIOYAsl MPEIUCIOBHE M PEKUCCEPCKUE YKa3aHUS,
dbopmupyOIIEe BOCIPUATHE PELMIIMEHTA M YCHWJIMBAIONINE WILTIO3UIO ayTeHTHYHOCTU. Mertareat-
paTBHOCTh B MBECE PeaTM3yeTCs Yepe3 3aMeUICHHE IPaMaTHUeCKOro ACWCTBUS, MO3BOJISIONIEE aK-
Tepy pedIIeKCUpOBaTh HaJ CO3aHHBIM UM 00pa3oM. CodeTaHne MpaBao0NoI00HOTO U300PaKESHHSI C
AJIEMEHTaMU MeTaTeaTpaibHOI pedIeKCHH CBUIETENLCTBYET O HaJMUUH B nbece «[1000UHBIN ChIH,
win Wcnbitanus nobpoaerenn» oco0oi GopMBl HHTEIIEKTYAIbHOTO JUCKYpCa, B KOTOPOM CTHpa-
eTcs TpaHHLa MEKTY (PUKIIMOHAIBHBIM U PEAIbHBIM.
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Abstract. The article analyzes metatheatrical reflection in Denis Diderot’s play “Le Fils na-
turel, ou les épreuves de la vertu” as one of the results of the French Enlightenment thinker’s theat-
rical reforms. The authors of the study characterize the innovative features of the comedy, which
consist in the fact that the characters are aware of the performance of their roles, while being simu-
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lacra — artistic images that exist between reality and fiction. The article raises the question of how to
achieve plausibility in a fictional text at the metatheatrical level. The main goal is to identify areas
of double coding and describe their functions in the play. The authors conclude that the characters’
statements containing double codes can be addressed simultaneously to the author, reader, or viewer
and interpreted by them accordingly. The role of paratextual elements, including the preface and
director’s notes, which shape the recipient’s perception and reinforce the illusion of authenticity, is
analyzed. Metatheatricality in the play is realized through the slowing down of the dramatic action,
allowing the actor to reflect on the image he has created. The combination of a plausible image with
elements of metatheatrical reflection indicates the presence in the play “Le Fils naturel, ou les
épreuves de la vertu” of a special form of intellectual discourse in which the boundary between the
fictional and the real is blurred.

Keywords: bourgeois drama; simulacrum; metatheatricality; paratext; double coding
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BrIsiBIeHHIO TPUHIIMIIOB HOBATOPCKOTO MOAX0/1a K peopMupoBaHHIO TeaTpa,
pazpabotannoro enu quapo (1713—-1784) B XVIII Beke, MOCBAIIEHO HEMaI0 padoT
oreuectBeHHbIX (J.W. T'aues [1], T.b. duyrau [2], B.Jl. Antamuna [3], M.P. Anra-
muHa [4]) u 3apyoexHbix (A. Menuns [5], K. A66t u C. lImunen [6], I'. Apman [7],
C. Jloxxkus [8]) yuenbix. [IockoIbKyY paMaTyprudecKyo KOHIEHIHIO (PpaHIly3CKOro
MBICTUTENS. HEOOXOJIUMO paccMaTpUBaTh B COBOKYIHOCTU C JAPYTMMHU €r0 CTaThIMHU
00 HCKyCCTBE, MPEACTaBUThH IEJIOCTHYIO ICTETUKO-Puiocodckyro Teopuro, 0060011a-
IOLIYI0 €IWHBIE NPUHIMIIBI CO3MaHNUA XYIOKECTBEHHOI'O II€JI0r0, BECbMa 3aTpyIHHU-
TeNnbHO. DTa mpobiieMa molOyauia Hac OOpaTUTHCS K PAaCCMOTPEHUIO MEPBOM DKCIIE-
puMeHTanbHOM Tbechl Juapo «IloOouyHBIN CBIH, WM HMCIBITAHUS TO0OPOIECTEIN
(1757) (nanee — «I10OOYHBIN CHIHY») C TOYKH 3pEHUS] TPUMEHEHHS UJIEH, KOTOPHIC
dbunocod uznaraeT B CBOMX KPUTHIECKUX ICCE, MOCBAIICHHBIX YCTETUKE, U TPAKTaTax
0 Teatpe.

B naHHO# cTaThe MBI MOMBITAEMCST ONPEICIUTh, B YEM 3aKJII0YAETCS HOBATOP-
CTBO NIbECHI M OXApPaKTEPU30BaTh €ro Npu3Haku. OpaHIy3CKUN HCCIENOBATENbL A.
MeHuib YTBEPXKAAET, UTO MPOCBETUTENH CO3/1all Oyp>Kya3HYIO JpaMy KakK «CpeIuH-
HBIN kaHpy»: «Sa force vient moins de ce qu’il constitue un moyen terme entre les

deux extrémes de la composition dramaturgique que sont le genre comique et le genre

tragique, qu’il ne représente par rapport a eux une alternative. Car I’erreur de ces der-
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niers est de ne considérer la vie que sous un seul angle»! [5, c. 78]. Ilo HameMy MHe-
HUI0, CPEIUHHOCTB)» TPOSBIISICTCS] HE TOJIBKO B CO3/IaHUH ATbTEPHATUBBI OIIITO3HUITHH
«Tparuveckoe — KOMHYECKOe», HO M B COCTMHECHHH MPaBIOTOI00HOTO U300paKeHUS
KU3HHA OypXKya C DJIEMEHTaMH MeTaTeaTpaIbHOU pe(IIeKCUU, a UMEHHO OCO3HAHHEM
MepCOHaKaMH (PUKIIMOHATHHOCTH TEKCTA.

Jluapo ykaspiBaeT Ha PUKIHOHATBHBIN XapakTep «[[0009HOTO ChIHAY) B TIPEIH-
CJIOBUM Kak mapaTtekcTyaibHoM 3neMenTe (1o XK. XKeunerry [9]). bByayun ununuaro-
POM HaINMCaHUS MHECHl, B KOTOPOW M3JI0KEHBI KIFOUEBBIC COOBITHS W3 XKU3HH JI0-
MaIlTHEeTo Kpyra, oTel| ceMelicTBa JIM3MMOH mpesyraraet ee pa3birphIBaTh €KETOTHO:
«Nous le renouvellerions nous-méme tous les ans dans cette maison, dans ce salon.
Les choses que nous avons dites, nous les redirions»? [10, ¢. 43]. Ero MOTUB cOCTOUT
B KCJIAHWM BCTYNMUTh B KOMMYHHUKAITUIO C PEIHUIIMEHTOM Yepe3 BOIUIOIICHHE B
oOpaze: «Et je me survivrais a moi-méme, et j’irais converser ainsi, d’age en age,
avec tous mes neveux...»" [10, c. 43]. AkTepaMu JOJKHBI CTATh YICHBI CEMbH, UTPas
Ha ciieHe camux ce0s. [IpeBpaias nepcoHaxkeid B KOMEIUAHTOB, KOTOPbIE KOMUPYIOT
cOOCTBEHHBIC JXU3HU, /[UApO yaanseT rpaHuIly MEXIy pealbHOCTBIO U €€ Perpe3eH-
Tallel, 9TO MPUBOIAUT K WX HEPA3TUIUMOCTH. Tak, unTaTeah BOCIPUHUMAET TIEPCO-
Ha)kel MbeChl Kak (PaHTOMBI, KOTOPBIE, C OJJTHOM CTOPOHBI, AYOIUPYIOT ce0s, ¢ Ipyrou
CTOPOHBI, ce0s K€ MPEBOCXOIST, TOTOMY UTO MPaBAONO00HBIN 00pa3 HE 00s13aH Co-
OTBETCTBOBATH JICHCTBUTEIHHOCTH.

D10 MoOYKIaeT HaC paccMaTPUBATh TEPOEB MbECH  AKTEPOB KaK CUMYIISKPHI
Bclie]l 3a uteparypoBenoM I'. Apmanom. MccnenoBatens paccmarpuBaer obpas, co-
3/1aBaeMbIi aKTEPOM, KaK CUMYJISIKP B Pyclieé TEOPUU BOOOPaKEHUS, TIPOTUBOIIOCTAB-
JICHHOW TIIATOHOBCKOMY MuUMecucy. OH yTBEpXKIaeT, 9TO B CBOMX TpaKTaTax O TeaT-

pe (dpaHIy3CKHil TPOCBETUTENh U3JIaraeT KOMIUIEKCHYIO TEOPHUIO aKTEPCKOW HUIPBHI,

! 3neck u manee, ecim He yKasaHo uHade, nepesod naw — J.C., B.A.: «Bro cuna 3aKimodaeTcs He CTOIBKO B TOM, YTO OH
MpeCTaBIsIeT co00i cpeHee 3BEHO MEKIY ABYMSI KpaHHOCTSME IPaMaTypriHdecKoOro jKaHpa — KOMEIUEeH U Tpareuei,
— CKOJBKO B TOM, YTO OH SBIIICTCS aJbTCPHATHBOW WM. Benmp ommOKka MOCIETHUX 3aKII0YacTCs B TOM, YTO OHH
paccMaTpuBaloT )KU3Hb TOJIBKO C OTHOM CTOPOHBDY.

2 «MBI HOBTOPSAIIH OB 3TO KaKIBIi TO B 3TOM JIOME, B 3TOM rocTuHoi. CKa3aHHOE HAMH MBI IIOBTOPHJIX OB CHOBA.
3« g mepexwn 661 caMoro ceOs W IPOJOIDKAN OBl OeceqoBaTh TaKUM OOpa3OM M3 BEKa B BEK CO BCEMH CBOMMH
IJIEMSIHHUKAMH. . .»
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OTJIMYUTEILHON 4epTOM KOTOPOW CTAaHOBHUTCS HE MOApakaHWE HMCTHHE (Mmimésis), a
nocreneHHoe GopmupoBanre wuio3uu (phantastike), To ecTs oOpasza, He UMEIOIIETO
pedepenta B ipupoje. Llens Takoro ckpymysine3Horo GUKIMOHATLHOTO MOCTPOSHUS —
«OTKpBIBaTh» UCTUHY B CO3HAHUU aKTepa U 3puTess. biaromapro 3ToMy 3aBeqoMo
M3BECTHOMY OOMaHy, Kak yTBepxkaaeT [.ApmaH, noctuxenue 3¢ dexra mpaBaomnoio-
Oust 60J1ee BEPOSITHO, YEM TIPH CO3/IaHUH KOTIMH, OTCHUIAIONICH K OpUruHANy. B cBs3H
¢ 3TuM JIUZIpo BHICTpAWBACT CIOKHYIO CHCTEMY PETPE3CHTAINH, BBIACIISS, 110 HaIlle-
My MHEHUIO, JIBa BUJIA PEATEHOTO: «JDKUBOE» M «IIPABIUBOEY.

«JIxuBOE» pearbHOE — A3TO HWCKYCCTBEHHBIC KOMHH TPHUPOIBI, HATPUMED,
peaMeThl ObITa, (HOPMUPYIONMINE WILTIO3UI0 IPUCYTCTBUS B TOCTUHOUN. C 3TOW TOUKH
3penus, o T.b. lnyrau, [uapo cTtpeMUTcst K MaTEpUATUCTUYECKOMY HM300paKEHUIO
Mupa: «Juapo ocraercss MaTepuarucTOM, IS KOTOPOTO MPEIMET HUCKYCCTBa HE
TOJIBKO TIOBOJI JIJISI pa3BEPTHIBAHMS CBOOOHON WUTPHl BOOOPAKEHUS, HO M PeaslbHAs
JEHCTBUTEIBHOCTh, OCTAIOIIASICSA BCErja IIMpPE TOTO HAEaIbHOro o0pasa, KOTOPbIN
CO3M1A€TCA XYNOKHUKOM B MPOILECCE ICTETHUYECKOrO OCBOEHHs mupay» [2, c. 173].
«JI>xuBOE» peanabHOE BOIUIONMIAETCS B CO3/IaHUM WILTIO3UM Oyp:Kya3HOTO ObITa, COOT-
BETCTBYIOIEH KPUTEPUSIM MPaBIONOA00HUs: MTPOCTOTA, B3aUMOOOYCIOBIEHHOCTh CO-
OBITHH, YCTIOBHOCTbD, JUCTAHITMPOBAHHOCTh OT HOPM MPWJINYHUS, €CTECTBEHHOCTbH, aK-
TyaJbHOCTb, 300paxeHue oo1ecTBeHHoro nonoxenus [11, c. 392-393]. Tak, onu-
CaHU€ B Hayajie IbeChl BHEIIHETO BHUaa JlopBans ¢popmupyer npaBaonogo0Hy0 Ui-
mo3uto: «II est en habit de campagne, en cheveux négligés, assis dans un fauteuil, a
coté d’une table sur laquelle il y a des brochures. Il parait agité. Apres quelques mou-
vements violents, il s’appuie sur un des bras de son fauteuil, comme pour dormir. Il
quitte bientdt cette situation»* [10, c. 46]. Baumanue uurarens coOKyCHPOBAHO
MMEHHO Ha JoMaiiHei atmocdepe, modtomy B 1 cuene 1 akra y JlopBans cierka
HeOpeXKHBIH, MOBCEAHEBHBIN Hapsa. B npenucnoBun cooOiaercs, 4T0 OH MO3BOJISET

cBoeMy cobecenHuKy «S», kak 3arem moarBepxknaaercs B «becegax o ,,Ilo0ounom

4 «OH B Z[epeBeHCKOﬁ OACKIC, C paCTpCHaHHbIMH BOJIOCAMU, CUIUT B KPCCJIC pAAOM CO CTOJIOM, HA KOTOPOM JICKAT
6p0HIIOpI)I. On BBITTIAJUT B3BOJTHOBAHHBIM. Ilocne HECKOIBKUX PE3KUX ,HBI/I)KCHI/II\/’I OH OTKHJBbIBACTCA HAa OAHY U3 PYUCK
Kpecia, Kak OBl 3achImasi. chope OH MCHJCT ITOJIOXKCHHCY .
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ceiHe“Y (manee — «becenpl»), BTaliHe HAOMIOIaTh 32 MPOUCXOAIINM. DTO «Byanepu-
CTUYECKOE» BHUMAHUE K «HYTPY» JOMa CBUAECTEIHCTBYET HE TOJIHKO O HEBUAMMOI
YETBEPTOUN CTEHE, pa3AesAIoNIel 3pUTENbHBIN 3a1 U cueny [8], no C. JloxxkuHy, HO U
0 Oyp:Kya3HOM 3aKpbhITOCTH ceMeiHoro mupa. Mcropus, HanucanHas [lopBanem, —
ATO JIMYHOE MOBECTBOBAHME, JTOCTYI K KOTOPOMY 3alpelleH AJisi MOCTOPOHHEr0, MO-
stomy st Iuapo 0coOEHHO BaXKHO MPEOJI0NIETh ATOT 3alpeT, CO3J]aB TEM CaMbIM JI0-
CTOBEPHBIN XapaKTep U300pakaeMbIX COOBITHI.

[Ton «mpaBAMBBEIM» pealbHBIM MBI MOAPAa3yMEBAEM MEPCOHAKEN U MPEIMETHI,
BOCIIPUHUMAEMbIE 3pUTENIEM KakK MOJIMHHBIC, CYIIECTBYIOUIME OJHOBPEMEHHO B
CIIEHUYECKOUN U UCTOPUYECKON peanibHOCTU. Hampumep, CrieKTakib 10JKEH OBITh IMO-
CTaBJIEH B TOM K€ JJOME, B KOTOPOM pa3bIrphIBa€Mble COOBITUS U3 MPOIIOrO MPOUC-
XOIWJIM Ha caMoM Jene. B crnucke mepcoHaxkeil Juapo HamMepeHHO yKas3bIBaeT Ha
«MPABAUBOCTH» UCTOPUM C TOMOIIIBIO MpuiararenbHoro «réeby: «Voici les noms des
personnages réels de la piéce»’ [10, c. 45] — moOyxaas 3puTEns pacCMaTPUBATh Te-
POEB MbEChI KaK peajbHbIX JIIOACH, UTPAIOIIUX CaMUX CE0s B MPOIILIOM.

Ocob6oe BHHMaHUE CleAyeT oOpaTUTh Ha MOHOJIOTH MEPCOHAXKEHU, B KOTOPHIX
MBI OOHAPY>KMBAEM JIBOMHOM KOJ Kak MPHU3HAK MeTaTeaTpalibHOCTH. PaccMoTpum He-
CKOJIBKO npuMepoB. B 5 cuene 2 akra JlopBasib 0CTa€TCsl OAUH U COKPYIIAETCS O TOM,
YTO OH CBOMM IPUCYTCTBHEM BHEC B oM KnepBuis cmsitenue. Jloub JInsumona Po-
3aJIisl UCIIBIThIBAET YyBCTBA K JlopBaiiio, a TOT K HEH, mpu 3ToM cecTpa apyra KoH-
CTaHLIMS MPOSBISET UHTEpeC K JlopBalto, Ha UTO OH HE OTBEYAET B3aUMHOCThIO. OT
0e3oTBeTHOCTH ke Pozanuu crpagaetr KnepBunb. CnokHasi MHTpUra, KOTOpasi BIIO-
cieacTBuu oo0cyxaaercsa B «becegaxy», HeoOxoauma Jjisi pa3BUTUS AEHCTBUS, U 3a]a-
4a JpamMaTypra COCTOUT B TOM, YTOOBI OIIPaBJATh CIOKUBIIYIOCS CUTYalUIO, CAEIaTh
ee MpaBIONOA00HOM, Ja)ke €CIu B JSHCTBUTEIHPHOCTH OHA HEBO3MOXXHA. B KkoHIlE
monosora Jlopeane Bockamuaer: «O toi qui conduis tout, qui m’as conduit ici, te
chargeras-tu de te justifier?.. Je ne sais ou j’en suis»® [10, c. 62]. ITo Hamemy MHe-

HHIO, 3TO KIIFOUEBOE MPEIIOKEHUE, colieprkaliee NBOHHON koa. C OgHOW CTOPOHBI,

3 «Bort cimcok PCaJIbHbIX HCpCOHa)KefI IbCChI».
6 «O ThbI, KTO BCEM YIIPABJIACT, KTO ITPUBCJI MCHA CrOAad, BO3bMCIILCS JIK ThI OIIPABAATh mensa? S ve 3HaAro, 410 CO MHOI.
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O4YeBUHO, uTO JlopBasib Kak epcoHax oOpamaercs k bory ¢ oruasHHO# MobOOM. C
JIPYToil CTOPOHBI, SICHO, YTO OH B 3TOT MOMEHT OCO3HAET ce0sl KaK aKkTep, MOTOMY 4TO
UTPaeT Ha CIIeHE 00CTOSATENhCTBA U3 COOCTBEHHOTO npouuioro. C JaHHON TOYKHU 3pe-
HUS, 9TO YK€ HE CTOJBKO TeaTpalibHbI MOHOJOT, CKOJBKO Mepecka3 COOBITUH, BO
BpeMsi KoToporo JlopBanb-akTep pa3pbiBacT (PUKIUOHATBHBIA MUP TILECHI U aJIpeCyeT
BOIIPOC O TPYJAHOCTU UHTPUTH aBTOPY. Kak ke Bce 3TO 00BACHUTH, KaKk onpaBaaTs? B
Mbece TOT BOMPOC OcTaeTcsi 0e3 OTBETa, HO OKa3bIBaeTCs paspelieHHbIM B «bece-
nax» (mepesoa 1935 roga): «MckycCTBO MHTPUTH COCTOUT B CBSI3bIBAHUU COOBITUU
TakuM 00pa3oM, YTOOBI 3PaBOMBICISIIUN 3PUTENb BCETJAa HAXOAWUI TIPU ATOM Y0-
BJIETBOPAIONIME €ro MOTUBBL. M ueM HeoObluHee COOBITHS, TeM 00Jiee BECKHUMU
JOJDKHBI OBITH 9TH MOTHBBE» [12, ¢. 88].

B 9 cuene 3 akta Takke npeacraBieH MOHoOr JlopBais, B KOTOPOM OH TsIKe-
JI0 TEPEKUBACT MPOUCXOAININE COOBITUSL U pedIEKCUPYET HaJl COOCTBEHHBIM BBIOO-
POM, MBITASICh HAWTU BBIXOJ U3 MOJIOKEHUS. B ero peun npucyTCTBYIOT BhICKAa3bIBa-
HUe, coJiepxaniee NBoHON KoA: «Le mensonge, la dissimulation me sont en horreur;
et dans un instant, j’en impose 4 mon ami, a sa soeur, a Rosalie...»” [10, c. 78].
BHOBb HEMOHATHO, KOMYy MUMEHHO MPUHAJJICKHUT Tojioc: JlopBanto-nepcoHaxy Wiu
Hopsanto-aktepy? IlepBoro yapydaeTr To, 4TO €My MNPUXOAUTCS JULEMEPUTH MEpe.l
J0JIbMU, KOTOPBIE €My JIOPOTH, CKPBhIBaTh CBOM MCTUHHBIE UYBCTBAa M MBICIU. BTO-
pOM K€ «yTauBaeT mpaBay» HHaue: MockonbKy KnepBuib, Koncrannusa n Pozanusg
TOXE SIBIIIIOTCS CUMYJISIKpAMU CaMUX Ce0sl, COKPHITHE UCTUHBI B JAHHOM KOHTEKCTE
OTHOCHUTCS K MPOIECCY CO3/IaHMs MPaBIoNoA00HOr0 00pa3a ¢ MOMOIILI0 BOOOpaxke-
Hus. Mbl HecllyyaliHO miepeBenu ciioBo «dissimulation» kak ‘yrauBaHue’ B OTIUYHUE
OT pycckoro nepeoaa 1935 roma, B KOTOpoM Haxoaum ‘mputBOpcTBO’ [12, c. 50].
ITo nanubiM cnoBapst @paniy3ckoi akagemuu (3-e uznanue, 1740), dissimulation —
«déguisement. Art, soin de cacher ses sentimens, ses desseins»® [13]. C Touku 3penus
JlopBansi-aktepa, OH IEMOHCTPUPYET UCKYCCTBO COKPBITHUSI UCTUHBI MEpPE] APYTUMU

HCfICTBYIOHIHMH JJMJaMu HECMOTps Ha TO, YTO OH ABJIACTCA IO CYTH BCC3HAIOIIUM

7«51 HEHABMKY JIOXKb U YTaMBAHHE TIPABJIbI; HO y)Ke YEPE3 MTHOBEHHE 51 JITY CBOEMY JIPYTY, €T0 CECTpe, Pozanuu. ..»
8 «Mackuposka. McKyCccTBO CKpBIBATh CBOM YYBCTBA, HAMEPEHHUS.
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PAcCKa34MKOM B CBOEM JIpaMaTHYECKOM nogecmeosanuu. Takum oOpazoM, ofHa U3
HOBaTOPCKUX OCOOEHHOCTEHN MbEChl — UCIIOIB30BAHNE MOHOJIOTA KAaK CPEJCTBA aBTO-
pediiekcuu, 4To B OOJbIIEH CTENEHH XapakTepHO Mg apamatyprun XX Beka (CM.
ctatbio A.1O. Kypmenesa [14] o ponu MOHOJIOTOB B TeaTpe abcypaa).

Oco0Ooro BHUMaHuA 3aciay’kuBaeT 3 cieHa 4 akTa, B KOTOpPOW NpEeACTaBIEH
muanor mexnay opsanem um KoHcTaHuue#, HamOMUHAIOMMWI B OOJbIIEH CTENEHU
¢unocockyro IUCKYCCHIO B paMKaX IOBECTBOBAHUS, YEM KUBYIO peub Ha clieHe. B
teueHue Oecenbl Koncranimus uzbasnser JlopBaiisi OT TpeBOT, MOPOKICHHBIMU MbIC-
MU 0 OyAyLIEM U O JOJAre nepes JI0OUMBIM YEJIOBEKOM. Y TEIIEHUE NepeMeEKaeTCs
¢ paccyxaeHussMu KoHCTaHIIMM O MPOCBELIEHHOM, CBOOOJHOM BEKE M MOPUILIAHHEM
IIPENPACCYAKOB’, COXPAHSIOIIMXCA B COBDEMEHHOM OOMIECTBE.

CylecTByeT CKPBITBI YPOBEHb 3TOTO JHAJIOra, HA KOTOPOM PEATU3YETCs Me-
TaTeaTpayibHas pediekcus. 3 ClieHa HauMHaeTcs Mocje TOro, kak Po3anus nokuagaet
Koncrannuio B paccTpoeHHbIX uyBcTBax. JKenasi ee yCroKouTh, OHa mpocut JlopBans
BEpHYTh JEBYIIKY, HO OH oTBeyaeT: «Madame, laissons-lui le triste plaisir de
s’affliger sans témoins»'® [10, c. 83]. KTo u 0 kakux cBuaeTensx ropoput? JlopBaib-
nepcoHaxx uMmeer B BUAY ceds n KoHcranuuto-nepconaxka, Ho aid JlopBans-akrepa
CBUJIETEJIEM MOXKET ObITh HE TOJILKO OH caM, HO U KoHcTaHIusg-akTpuca, NpsauyIui-
cs unpo, 0 KOTOPOM HHMKTO HE 3HAET, a TAKXKE 3pUTEIb. BBITh nulieieeM, moaaep-
’KUBas Ha CLEHE C MOMOIIbI0 BOOOPAKEHUS 00pa3-CUMYIISIKP, — 3TO BBI30OB ISl YeJlO-
BEKa, peQIIEKCUPYIOIIEro O MpouuioMm, no3romy KoHcranuus Bospaxaer JlopBaiio:
«C’est a vous a changer son sort»!! [10, c. 83]. Ha (¢uKuMOHAILHOM YPOBHE pedb
unetr o6 yremeHuu Po3anuu, HO 3Ty Ppa3zy MOXKHO MPOYECTh U KaK 0OpallleHHe K aB-
TOPY NbECHI, KOTOPBIA MOYKET U3MEHUTh NMPUAYMaHHYIO ucTopuio. B «becenax» Jlu-
Ipo 3ameydaet, uto JlopBaib nepenan B Mbece COOBITUS HE B MMOJIHOM COOTBETCTBHH C
JNEUCTBUTENBHOCTBIO, — 3TO CBUAETEIBCTBYET O CYOBEKTUBHOM OTHOIIEHUU aBTOPA K

I/I3o6pa>1<aeM0My: «...Bbl HC CTPCMHIIUCE TOYHO BBLIIIOJIHUTH HAMCPCHHUC BALICTO II0-

° Tlonauany Jlopsaibs GouTCs IpU3HATEC KOHCTAHIMM, YTO OH BHEOPAUHBIN ChIH, HE XKeJlas ObITh OTBEPTHYTHIM.
10 «Manam, octaBuM eif IeYaIbHOE YTENIEHHE TTOTOPEBATH O€3 CBUIIETENEH.
! «TomnbKO OT Bac 3aBUCHT, KaK U3MEHUTCS €€ CY0a».
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yTeHHOro OoTIa. OH MPOCHJI Bac, MHE KaXXETCsl, BOCCTAHOBUTH COOBITHS TaK, KaK OHH
MPOUCXOAWIIN. Y Bac K€ HEKOTOPHIE W3 HUX HOCAT, MMO-MOEMY, XapaKTep BBIMBICIIA,
JIOTYCTUMOTO JINIITh B TeaTpe, T/Ie Kak Obl CYMIECTBYIOT WIITIO3US U yYCIOBHBIE PYKO-
wieckanus» [12, c. 87].

Ynomunanue cebs B 3 iurie 000MMHU MepCOHAXKAMU SBIISIETCSI MapKEPOM MeTa-
TeaTpaTbHONW PEQIICKCHUU: aKTephl KaK OYJITO aHATW3WPYIOT HA PETETUIIMH CO3JaH-
Hble uMu cuMyIsIKpel. Korma Koncranmmst mpocut JlopBans pacckazath 0 CBOHX Tie-
pexuBanuax («Quoi, Dorval! Mais parlez»!? [10, c. 84]), OH BbIpa)aeT CBOI T'OTOB-
HOCTh (hpaszoil: «Je vais parler»!® [10, c. 84]. W3-3a ucrnonp30BaHus Gukaimero 0y-
TYIIEro BPEMEHH OTKPBIBACTCS 30HA JIBYCMBICICHHOCTH, MOTOMY YTO TOYHBIA MO-
MeHT oxugaemoro Koncranmuel ropopenus B peun JlopBans He o003HaueH. Bricka-
3pIBaHME «Sl OyIIy TOBOPHUTH» Ha MPOCKOY «I 0BOpHTE» SBISETCS MPEAYIPEKICHUEM
o Oynymem oOBsICHEHNH, a HE ero HadaimoM. [loaTBepkaeHne 3TOMy — peMapka «Ia-
y3a», mociie KoTopoi JlopBanb-nepcoHax MOBECTBYET O cBoe cyanOe. KTo ke roBo-
pun 1o 3toro? Ha Hamm B3MJIsia, C0Ba OT MPEXYyIPEKISHUS 0 May3bl TPUHAIEKAT
JlopBaito-akTepy, pacCyKIaomeMy 0 CBOeM TepcoHaxe u nepconaxe Koncranmmm:
«Vous voulez le bonheur de Dorval, mais connaissez-vous bien Dorval?..»',
«Constance doit porter de moi d’autres jugements»'> [10, c. 84]. Koncranuus-
aKTpHUCa TaKKe paccy’kaaeT o cede B 3 JuIle, OMUCHIBAs KAaKUMH YepTaMH XapaKTepa
J0JKHA OBITH HaJleneHa ee repouns: «C’est a une femme qui vous aime a vous arré-
ter parmi les hommes; c’est a Constance a conserver a la vertu opprimée un appui; au
vice arrogant, un fléau; un frére a tous les gens de bien; a tant de malheureux, un pere
qu’ils attendent; au genre humain, son ami; a mille projets honnétes, utiles et grands,
cet esprit libre de préjugés et cette Ame forte qu’ils exigent et que vous avez...»'® [10,

c. 85]. A. MeHunp cupaBeyIMBO 3aMEUaeT, YTo OypiKya3Hasi JipaMa KakK Cepbe3HbIi

12 «UYto0 Takoe, Jlopsans? ['oBopHTE.

13«41 6yny roBopuTEY.

14 «Bw1 xoTHTE, 4TOOBI JlOpBaIB OBIT CHACTIMB, HO HACKOJIBKO XOPOIIO BbI 3HaeTe JlopBans?..»

15 «KoHcTaHuMs M0MMKHA CYIUTH 060 MHE MO-IPyTOMY».

16«1 neno mobsmiel XKeHIMHBI — yIePKaTh BaC Cpear Jonei. KOHCTaHIMs T0KHA COXPAHUTh OTIOPY YTHETEHHOM
noGposeTeny, GUY — BHICOKOMEPHOMY TIOPOKY, Opara — BCEM YECTHBIM JIFOJIAM, OTIA — CTOJIBKMM HECYACTHBIM, KOTOPBIM
OH HYXEH, POy 4EJIOBEUECKOMY — JIPYTa, THICSYE UECTHBIX, TOJNE3HBIX U BEJIUKUX CTPEMIIEHHH — yM, CBOOOMHBIH OT
HPENPACCY/IKOB, U CUIIBHYIO JIYIITy, B KOTOPBIX OHH HYXJIAIOTCS U KOTOPBIE ECTh y Bac...» [13, ¢. 59].
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aHpP — TO MPEK]Ee BCEr0 HEUTPaAIbHBIN JKaHP, B KOTOPOM OTCYTCTBYIOT SIBHO BBIpa-
’KeHHBIE 00JIb, CIIe3bl, CMEX Kak kpaiiHocTH [5, ¢. 80]. Tem He menee Jluapo Ha3bIBa-
eT nbecy MMeHHO komenuein. [louemy? IIpouTeHue BBICKA3bIBAHUMN, COJEPKAIINX
JBOMHOM KO/, JIeflaeT BUJUMBIM COBMHAJCHUE JIBYX TUIIOB pedekcruil — GUKIMOHATb-
HOM U MeTarearpalibHOW. B 3TOM coyeTaHuM Mbl yCMaTpUBaeM UCTUHHYIO — UPOHU-
yeckyro — npupoay «I1o6ouHOro chiHa» Kak KOMEAHH, B KOTOPOM MEpCOHaXU pas3-
MBIIIUISIIOT O CBOMX POJISIX BO BpeMs JeicTBusa. M3 3TOro ciemyer, 4To MeTaTeart-
panbHas peduieKcusi UCKYCCTBEHHO 3aMeJIsieT JpamMaTtuueckuid croxer. Llenb stoi
perapaanuu — pealin30BaTh aKT BbIOOpA JUIsl akTepa Kak CyObeKTa JeHCTBUTENIbHO-
CTH, KOPPEKTUPYIOLIETO MM OLIEHUBAIOMIETO CO3JAaHHBIA UM CUMYJISIKp. C 3TOM TOU-
KM 3peHusi, o0pa3 00J1aJJaeT OPeoJIOM CEpbE3HOCTH, IOTOMY YTO OOpaMJIIEH MOBECTBO-
BaHUEM O cebe.

AHaIU3 «IKWBOTO» M IPABIWBOTO» PEATHHOTO MO3BOJSET MPEIIOKUTH HO-
ByI0 uHTepnperaiuio «[lo6bounoro cbiHa» kKak GUIOCOPCKOro KCIEePpUMEHTa MO CO-
3MaHUIO0 XYJO0KECTBEHHOM pealbHOCTH. HOBAaTOpCTBO mMbechl 3akitoyaeTcsi, BO-
MIEPBHIX, B MPOBEJCHUN METaTeaTpaabHON pedeKCuu, KOTOpash MPOSIBISETCS B TOM,
YTO CHayajia aBToOp, a 3aT€M aKTepbl KOHCTPYUPYIOT (PaHTOMHBIE 00pa3bl, BO-BTOPHIX,
B HCIOJIb30BAaHUH JAPaMaTypromM JBOMHOIO KOAUPOBAHUs, 00YCIOBIUBAIOIIETO MHO-
’KECTBO BapUAHTOB MHTEpIpETallui. BO3MOXXHOCTh ¢ TIO3UIIMU OTCTPaHEHUs MpoaHa-
TU3UpOBaTh cebsl, CHauajga co3/l1aB COOCTBEHHBIN CUMYJISKp, 3aT€EM MOMECTUB €ro B
JIpamMaTU4YeCKoe MOBECTBOBAHUE W BMOCIEJICTBUU MPOHAOIIOAAB 32 €r0 «KU3HBIOY,
MO3BOJISIET YCTAHOBUTH CBSI3b MEXKY MUPOM PEalbHBIM (JEHCTBUTEIBLHOCTHIO) U MU-
POM BO3MOKHBIM (aBTOPCKHUM TEKCTOM). 3ajaya akTepa — OCMBICIHUTh BO3MOKHBIN
MHUp, CO3/IaHHBIM PaMaTyprom, COMOCTABUTH €r0 C COOCTBEHHBIM BOCIPHUSTUEM U
CUHTE3UPOBaTh 00pa3, KOTOPHIA 3pUTENb CMOXKET HaOM0AaTh Ha ciieHe. OTCro/1a BhI-
TEKaeT XapaKTEepHBIUA I TBOPUYECKOTO MbINUICHUS {uapo mapanokc: Bocco3naBas
UCTHUHY, aKTEP OJIHOBPEMEHHO SIBIISECTCS U MOMJIUHHBIM CYOBbEKNOM, COBEPILIAOIIUM
MBICITUTEIbHBIN OIICHUBAIONIUN aKT, U OOMaHBIBAIOIINM 00bEeKmoM, CUMYISIKPOM,

coznaroimumM 3hGeKT mpaBa0noa00Us.
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